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42.

Razglas c. kr. deželnega poglavarja na Štajerskem od 27. julija 1870,

o <ležeIol»rambovNUem iiravilu k raljev in  in «ležel v državnem

zlioru za#to|»anlli.

Visoko ministerstvo za deželno bran je pomenivši se s c. kr. ministerstvom 
notranjih reči s  razpisom od 22. julija 1870 štev. 4736 ukazalo, da sc razglasiti morajo 
taiste odločbe z najvišim sklepom od 8. maja 1.1. odobrenega pravila za c. kr. de
želno brani bo, ktere je pvibivalcem sploh posebno pa občinskim predstojništvom 
neobbodno potreba znati in sicer:

Zaloge v monturi, opravi, orožju, potem tarče in strelivo za vaje, za brambovske 
bataljone in švadrone naj se v glavnih krajih brambovskih bataljonskih okrajev 
s pripomočjo občinskega predstojnika hranijo (§ 11 hramb, postave).

Občinski predstojnik naj pomaga pripravljati brambovske magazine v taistih 
glavnih krajih brambovskih bataljonskih okrajev, v kterih za hrambo brambov
skih zalog ni cesarskih poslopij pripravljenih; potem tam, kjer je služba krajne zavarno- 
sti izročena področju občinskemu, skrbeti v prosebnili prigod kih, kakor pri razu- 
danostih, zaroti h, požarih i. t. d., za zunajno varnost brambovskih magazinov.

Če se za to potrebni prostori od občin ne dobe zastonj, pripraviti sc morajo 
za najemna plačila, ktera za c. kr. vojsko določuje predpis zastran nastanitve ali 
okvartiranja

Magazini deželne hrambe naj sc denejo kolikor mogoče v taka poslopja, 
v kterih se že nahajajo magazini stojne armade, ki so pod vojaško stražo.

Priprave za izučbo novincev poskrbi vsako leto ministerstvo za deželno bran.

Praviloma sc vsako leto deželni hrambi pridruženi novinci ob miru 1. oktobra 
vsacega leta po brambovskih razvidnicah k izučbt sklicujejo, oblečejo ter oborožijo 
in se potem izobražujejo pri armadnih v brambodopolnilni štaciji postavljenih krdelih 
po osem tednov. Kjer je po okolnostih treba drugače ravnati, izdado sc potrebne 
naredbe z ukazom (§. 14 branib. post)
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42. 
Kundmachung des k. k. Statthalters für Steiermark vom 87. Juli 1 8 7 0 ,

betreffend daS L an d w eh r-S tatu t der im N eichsrathe vertretenen K önigreiche und L änder.

D a s  hohe M inis terium  für Landcsvertheidigung ha t  im Einvernehmen m it  dem 
f. f. M inis terium  des I n n e r n  lau t  Erlasses vom 2 2 .  J u l i  1 8 7 0 ,  Z .  4 7 3 6 ,  verordnet, daß 
jene Bestimmungen des m it a. H. Entschließung vom 8 . M a i  I. I .  genehmigten S t a t u t s  für  
die k. f. Landwehr, deren Kenntniß für die Bevölkerung überhaupt, insbesondere aber fü r  die 
Gemeindevorstehungen eine unabweislichc N o tw end igke it  ist, zur Veröffentlichung zu gelangen 
h ab en ;  u. z w . :

D ie M v n tu r s - ,  R üstungs- ,  W affen-, dann  Scheiben- und E re rc ie r-M un it ionsvo rrä the , 
für die L and w eh r-B a ta i l lo n s  und die C scadrons stnd in den H auptorten  der Landwehr- 
Bataillonsbezirkc unter M itw irkung  des Gemeindcvorstandes zu verwahren. ( § 1 1 .  L . -B .-G .)

Diese M itw irkung  erstreckt sich auf die Beistellung der Landw ehr-M agazine in  jenen 
H auptorten  der Landwehr-Bataillonsbezirke, in welchen ärarische Gebäude zur V e rw a h ru n g  
der L andw ehr-V orrä the  nicht verfügbar s in d ; sodann d o r t , wo der Local-Sicherheitsdienst 
zu dem Wirkungskreise der Gemeinde gehört, auf die Fürsorge in Betreff der äußeren 
Sicherheit der Landw ehr-M agazine bei außerordentlichen Vorkommniffen, wie bei Erceffen, 
Zusam m enrottungen, Schadenfeuern u. dgl.

D ie  hiezu nothwendigen Localien sind, wenn sie von den Gemeinden nicht unentgeltlich 
erlangt werden, gegen B ezahlung  der in der B equartierungs-V orschrift fü r  das f. k. Heer 
festgesetzten Miethzinse beizustellen

Die Landwehrmagazine sind möglichst in jenen Gebäuden unterzubringen, wo sich 
bereits durch M i l i t ä r  Posten  bewachte M agazine des stehenden Heeres befinden.

D ie  E inleitungen zur A usb i ld u n g  der Rekruten erfolgen alljährlich vom Landes- 
vertheidigungsminifterium.

I n  der Regel sind die jährlich zur Landwehr eingetheilten Rekruten im Frieden am
1. Oktober jeden J a h r e s  behufs ihrer A u sb ildung  durch die Landw ehr-Evidenthaltnugen  
einzuziehen, zu bekleiden und auszurüsten, und sodann bei den in  der Landw ehr-E rgänznngs-  
S t a t i o u  aufgestellten Heereskörpcrn durch acht Wochen auszub ilden ;  wo die Umstände ein 
anderes V erfahren bedingen, werden die entsprechenden Verfügungen im  Verordnungswege 
getroffen. (§  14. L. W .  G . )
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Pri silni potrebi, ki pa mora od oblastnije potrjena biti, zna se brambovskemu 
novincu če za to prosi, dovoliti, da se izučba na prihodno leto mu preloži.

Take prošnje se morajo pravilno štiri tedne pred vvrstitvi po razvidnici polo
žiti brambovskemu poveljstvu v razsodbo.

Vaje v orožju za brambovne pešce bivajo po žetvi in obstoje:

a) Vsako drugo leto v bataljonskih vajah, ki trpe po 14 dni, in pri kterih se zdaj
en drugič drug bataljon udeležuje vaj večih armadnih krdel.

b) v tistih letih, v kterih ni bataljonskih vaj, v kompanijskih vajah po 14 dni, na
ktere se smejo s potrebnimi častniki vred sklicati možje na ravnost ali nepo-
srednje v deželno hrambo vdruženi v prvih 6 letih svoje službe.

Kar je  konjikov v deželni hrambi, ki so vsi sami dosluženci, oni nimajo vaj.

Ako poveljniki brambovskih bataljonov zaprosijo, smejo potem, če je  državno 
vojno ministerstvo pomenivši sc z ministerstvom za deželno bran pritrdilo, glavna 
ali vojaška poveljstva k vajam deželne hrambe poslati oficirje in podoficirje stojne 
armade, ki izučujejo vojake (§ 15. hramb, post.)

Ministerstvo za deželno bran ukazuje, ktere letne vrste se imajo k vajam sk li
cati, in kar je še drugih priprav.

Čas vaje v oročju prične tisti dan, kterega je kompanija sc zrbala ali bataljon, 
in neha zadnega dne vaje.

Poklicovalni ukaz izdajo brambovske razvidnice štiri tedne pred vajo v orožju 
in ta se mora vrh tega v vsaki soseski s pribitkom ali po drugem navadnem činu 
občno razglasiti, da bodo taki, ki so z doma, po svojih domačih lahko začasa zanj zvedeli.

Deželna hramba se priskrbi za čas vaje z monturo in orožjem in mora po kon
čani vaji jo dobro očedeno spet nazaj dati.

Dcželobrainbovcc je na vsakakor odgovoren, da sc ohranja mu izročena montura 
in orožje. On mora povrniti vso škodo, ktero je zakrivil in je za to zavezan s svo
jim premoženjem; po okolnostih bo se tudi ostro kaznoval.

0  tem, kako se morajo vaje v orožju materialno razdeliti, da se deželna hramba 
kar je mogoče dobro izuči, izdajo posebna naročila vsako leto više dežclobram- 
bovsko glavno poveljstvo in deželobrambovska poveljstva.

Poslednja poveljstva skrbijo tudi, da sc oh času vaj v orožju pri armadnih krdelih 
in napravah podučuje primerno število brambovcev v rečeh, ktere morajo znati 
pionirji pešcev in nosivci ranjenih pri stojni armadi, ako sc takih ljudi ne najde do
volj no število med moštvom, ktero je od rezerve stojne armade v deželno hrambo 
prestopilo.
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lieber Ansuchen kann bei d r ingender , behördlich bestätigter Nothwendigkeit dem 
Landwehr-Rekruten gestattet w erden, daß seine A u sb i ld u n g  in  das nächste J a h r  ver
legt werde

D er le i  Gesuche sind in der Regel vier Wochen vor der E inre ihung int Wege der 
E v iden tha ltung  an das  Landwehr-Gomntando zur Entscheidung vorzulegen.

D ie  W affenübungen der L andw ehr-In fan te r ie  finden nach der E rn te  statt, und bestehen:
a )  J e d e s  zweite J a h r  in B a ta i l lons-U ebungen  in der D a u e r  von 1 4  T agen ,  während 

welcher die B a ta i l lo n s  abwechselnd an den größeren W affenübungen  der Heereskörper 
the ilnehm en;

b j  in jenen J a h r e n ,  in welchen die B a ta i l lons-U ebungen  ausfallen, in  Hebungen der 
C om pagnien in der D a u e r  von 1 4  Tagen , zu welchen die unm itte lbar  in die Landwehr 
Eingereihten während der ersten 6 J a h r e  ihrer D iens tze it , nebst den erforderlichen 
Chargen einberufen werden können.
D ie  L andw ehr-C avalle r ie , welche n u r  au s  gedienten M ä n n e rn  besteht, h ä l t  keine 

W affenübungen.
Uebcr Ansuchen der L an dw ehr-B a ta i l lons -C om m andan tcn  können Jnstructions-Offic iere  

und Untervffieiere des stehenden Heeres nach eingehvlter Zustim m ung des Reichskriegsmini
steriums einvernehmlich m it dem Landesvertheidigungsminislerium zn den W affenübungen der 
Landwehr von den G enera l-  oder M il i tä r -C o m m an d en  entsendet werden. ( §  1 5 .  L. W .  G . )

Welche Alterskategorien den W affenübungen  beizuziehen sind, sowie die sonstigen E i n 
leitungen, ordnet das Landesvertheidignngsministeuum an.

D ie  D a u e r  der Uebungszeit wird vom T a g e  des Zusam m entrit tes  der Compagnie oder 
des B a ta i l lo n s  gerechnet, und endet m it  dem letzten Uebungstage.

D ie  E in b eru fu n g s-O rd re  w ird  vier Wochen vor der W affenübung von der Landwehr- 
Ev iden tha ltung  erlassen, und ist überdieß in  jeder Gemeinde mittelst Anschlag oder in anderer 
ortsüblicher Weise zur allgemeinen Kenntnis; zu bringen, dam it die Abwesenden von ihren 
Angehörigen rechtzeitig verständigt werden können.

F ü r  die U ebungsdauer  w ird  die Landwehr m it M o n tu r  und A rm a tu r  ausgerüstet, 
welche sie nach beendeter Hebung in  gut gereinigtem Zustande wieder abzugeben hat.

D e r  L andw ehrm ann ist fü r  die Conservirung der ihm  anvertrau ten  M o n tu r  und 
A rm a tu r  un ter  allen Umständen verantwortlich. E r  haftet für  den Ersatz jedes durch sein 
Verschulden verursachten S chadens  m it  seinem Vermögen und wird nach Umständen auch 
noch strenge gestraft.

Heber die stoffliche E in th e i lu n g  der W affenübungen  zum Zwecke der bestmöglichsten 
A usb ildung  der Landwehr ergehen vom Landwehr-Obercommando und von den Landwehr- 
Com m anden alljährlich die speciellen Weisungen.

D ie  letzteren Com m anden haben auch S o rg e  zu tragen, daß zur Zeit der W affen 
übungen eine entsprechende A nzahl von Landw ehrm ännern  die für  die In fa n te r ie -P io n n ie re  
und Blessirtenträger des stehenden Heeres vorgeschriebene A usb ildung  bei den Trnppenkörpern 
und Anstalten des Heeres erhalte, wenn nicht schon derlei Leute in  hinreichender Z a h l  unter 
der a u s  der Reserve des stehenden Heeres in  die Landwehr übergetretenen Mannschaft v o r 
handen w ären.
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Da se porazdelujejo naj boljšim strelcem strelna darila, dobe kompanije pri
merno povprečnino; ravno tako imajo naj boljši strelci pravico do strelske poslavitve 
po postavati za stojno armado veljavnih.

Ob času vaj v orožju sc imajo glede oficirjev in moštva k vajam poklicanih 
poravnati vse taiste reči, ktcre se razpravljajo o priliki priglcdnih zborov § 33 
glede moštva, ktero ni v djanski službi.

Vaje v orožju se morejo posamezni brambovci le v posebnih primerkih osvoboditi.

Zastran tega sc mora ravnati po le-tein poglavitnem pravilu:

1. Naj prvo se naj gleda na korist vojaške službe, tedaj se ima ozir jemati le na 
od politične oblastnijc dobro priporočane prošnje takih brambovcev, kteri so že bili 
pri vajah v orožju in skazali, da so za vojaško službo d o volj no zurjeni.

2. Oprostitev velja le za tisto vajo, za ktero je  izprošena, in za dve leti zapo
redoma sme sc le prav po izjemi oproščevati.

3 Prošnje za oprostitev se imajo, ako sc ne opirajo na zadržke, kteri so poz
neje sc pripetili, naj manj 3 tedne, preden vaja v orožju prične, deželobrambovski 
razvidnici podati; vzroki, na ktcre se prošnja opira, morajo biti za resnične potrjeni; 
kadar se za oproščenje prosi zarad bolezni, treba je priložiti zdravilsko izpričevalo.

Brambovskemu razvidnemu oficirju je pripuščeno, o prošnjah na tanjko jih pre
tresa vši po sovjem mnenji in na svoj odgovor razsoditi.

Le-ta oficir mora pri začetku vaje v orožju o vsili brambovcih, kteri so so vaje 
oprostili, bataljonskemu poveljniku dati imenik, kteri z ozirom na prošnje imeniku 
priložene pregleda, ali je dovoljeno oproščenje zadosti utrjeno. Ravno tako naj 
bataljonski poveljnik pregleda prošnje, ktcre se niso uslišale.

Sicer pa zna moštvo deželne hrambe, ktero zvunaj svojega bataljonskega okraja 
po zaslužku gre, in je čez 10 milj oddaljeno, vajo v orožju pri tistem brambovskem 
bataljonu opraviti, v kterega okraju ob tem času biva.

Predomcnjene nenazoče brambovce sklicuje k vajam pristojna razvidnica po 
razvidnici njihovega prebivališča; poslednja jim pa obenem tudi naznanja dan, kate
rega se v njenem obsežji vaje začno. Po dokončani vaji naj r.izvidnice, pri kterih 
so brambovci' tujih okrajev vaje sc udeleževali, vprid kontrole naznanijo te može 
pristojnim razvidnicam.

Če klican brambovec niti pri svojem niti pri kakem tujem bataljonu vaje opra
vil ni, in svojega izostanja ne zamore popolnoma opravičiti, napravi pristojna raz
vidnica v zmislu §. 25 bambovske postave, da se bo kazni podvrgel.
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Z u m  Zwecke der V erthe ilung  von S chußpräm ien  an  die besten Schützen erhalten die 
Compagnien ein angemessenes P a u sc h a le ;  ebenso haben die besten Schützen, nach den im 

• stehenden Heere eingeführten B estim m ungen, den Anspruch auf die Schützen-Auszeichnung.
Z u r  Zeit der W affenübung sind hinsichtlich der denselben beigezogenen Officiere und 

Mannschaft alle jene Angelegenheiten auszutragen , welche bei der nicht activirten Mannschaft 
gclegenheitlich der C on tro ls-V ersam m lungen  (§  3 3 )  behandelt werden.

Befreiungen von der W affenübung können einzelnen Landw ehrm ännern  n u r  in beson
deren F ä llen  zugestanden werden.

Hierbei ha t grundsätzlich Folgendes zu gelten:
1 V o r  A llem  ist das militärische Interesse zn berücksichtigen, daher n u r  auf von der 

politischen Behörde wobl unterstützte Enthebungsgesuche solcher Landw ehrm änner Rücksicht 
genommen werden darf, die an  W affenübungen  bereits theilgenommen und ihre hinreichende 
A usb ildung  für  den Kriegsdienst an  den T a g  gelegt h a b e n ;

2 . die Enthebung ist nu r  für  jene W affenübung giltig, fü r  welche sie angesucht wurde,
und eine Enthebung von zwei aufeinanderfolgenden W affenübungen n u r  ganz ausnahmsweise 
zulässig;

3. die Enthebungsgcsuchc sind wenigstens drei Wochen vor dem Beginne der W affcn-
übung , insoferne sie nicht später eingetretene Hinderniffe betreffen, bei der Landw ehr-Evidcnt-
haltung  einzubringen, die Richtigkeit der geltend gemachten Gesuchsgründe m u ß  gehörig 
bestätiget sein; wenn die Enthebung krankheitshalber angesucht wird, ist das ärztliche 
Zeugniß beizulegen.

D ie  Entscheidung über die Gesuche bleibt nach eingehender P r ü f u n g  dem Ermessen und 
der V e ran tw ortung  des Landwehr-Evidcnz-Officiers anheimgestcllt.

Derselbe hat beim B eg inn  der W affenübung ein Vcrzeichniß über sämmtliche Land
wehrmänner, welchen die En thebung  von der W affenübung bewilligt wurde, dem B a ta i l lo n s -  
C vm m andanten  zu übergeben, welcher die G rundhä 't igkeit  der ertheiltcn Enthebung mit 
Rücksicht auf die dem Verzeichnisse beizulegenden Gesuche überprüft.  Ebenso h a t  der 
B a ta i l lo n s  C om m andan t von den nicht berücksichtigten Gesuchen Einsicht zu nehmen.

Ucbrigens kann die M annschaft der Landwehr, welche sich wegen ihren E rw erb s  Verhält
nissen außerhalb  ihres Bataillonsbezirkes befindet und über 10  M eilen  entfernt ist, die 
W affenübung bei jenem L andw ehr-B ata i l lon  mitmachen, in dessen Bezirk sie sich zu dieser 
Zeit befindet.

D ie  E inberufung  der vorerwähnten abwesenden Landw ehrm änner zur W affenübung 
hat von den zuständigen Evidenthaltungen im Wege jener ihres Anfenthaltsbereiches statt
zufinden, welch' letztere denselben gleichzeitig auch den für  diesen Bereich festgestellten E i n 
rückungstag bekannt gibt. Nach Beendigung der W affenübung haben jene Evidenthaltungen , 
bei denen Landwehrm änner fremder Bezirke die W affenübung mitgemacht h a b e n , diese den 
zuständigen Evidenthaltungen behufs der Controle n am haft  zu machen.

H a t  ein einberufener Landw ehrm ann die W affenübung weder bei dem eigenen, noch 
bei einem fremden B a ta i l lo n  mitgem acht, und kann er sich über sein Wcgbleiben nicht 
vollständig rechtfertigen, so ist von der zuständigen Cvidenthaltung  im S i n n e  des § 2 5  des 
Landwehrgcsetzes die Bestrafung einzuleiten.
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Brambovski oficirji smejo le v prav silnih primerkih kake vaje v orožja so 
oprostiti, za stanovitno pa sc tako oproščenje ne sme dati.

Prošnje oficirjev za oprostitev sc poslej o kakor je  za moštvo zapovedano, pred 
pričetkom vaje vender naravno brambovskemu poveljstvu, ktero o jih po razvid niči 
razsodi.

Glede v H. 2fi hram post. omenjenih uradnikov, potem profesorjev in učiteljev 
služečih v deželni hrambi, kteri se morajo k vaji v orožji poklicati, dajo deželo- 
brambovške razvidnicc to uradnijam in zavodom začasa na znanje, da služben o opra
vilo in uk škode ne trpi.

Dopust, podeljen za vajo ne sme se vštevati onim dopustom, kteri se kako dru
gače dovolijo.

V javni službi stoječe deželo hram bovške osebe osvobodi vaje v orožju mini- 
sterstvo za deželno bran le takrat, kadar dotična gosposka dokaže, da jih ne more 
pogrešati.

Za moštvo deželne hrambe, ktero ni v djanski službi, sc glede napovedbe lc-to 
zapoveduje:

1. Vsaki deželobrambovski novinec od asentbinega ali nabiralnega mesta 
z namcnivnico odpuščen in na podlagi stavnega imenika v razvid postavljen mora, 
če ni že brez tega k izučbi poklican, v času od 1. do 20. oktobra pri kompanijskem 
okrajnem feldvebeljnu sc oglasiti, kteri mu namcnivnico odvzame in brambovnico izroči.

Brambovci, kteri iz stojne armade k deželni hrambi prestopijo, se postavijo 
na podlagi gruntnih od brambovskih razvidnic okrajnim feldvebeljnoin poslanih listov 
v razvid, in dobe pri okrajnem feldvebeljnu svoje brambovnico, po ktere v treh 
tednih sami priti morajo.

2. Brambovec sc mora vsakokrat, ko je sklican in sc v službo poda ali iz nje 
odpuščen spet v svoje stanovanje nazaj vrne, pri okrajnem feldvebeljnu oglasiti.

3. Kadarkoli brambovec svoje stanovanje ali stanovitno prebivališče spremeni, 
mora, preden odide, to okrajnemu feldvebeljnu naznaniti, in ko pride v novo stano
vanjc ali prebivališče, v 14 dneh pri feldvebeljnu novega okraja sc oglasiti; ravno 
tako se mora napovedba opraviti v mestu, ktero več kompanijskih okrajev obsega.

4. Če sc brambovec na dalje kakor na tri mesce ali ob času voj v orožju 
v bolj odležne okraje, v dežele ogerske korone ali v tuje dežele poda, mora <o okraj
nemu feldvebeljnu naznaniti. Ako se brambovec zvunaj časa vaj na dalje ko na 
14 dni do 3 inescov napoti, ima to le krajnemu predstojniku povedati, da bode 
mogoče, kako vročilo mu začasa poslati.

5. Trgovcem, obrtnikom, posestnikom ali drugim osebam brambovskim 
razvidnicam dobro znanim, ktere zavoljo svojih opravil večkrat in mahoma odidejo, 
spregledajo brambovske razvidnicc take napovedbe, ako sami skrb imajo, da jim 
vsak ukaz zanesljivo v roke pride.
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D ie  Enthebung der Landwehr-Officiere von einer W asfenübung darf n u r  in den 
dringendsten Fä llen  gestattet w erden; die dauernde Befreiung ist unzulässig.

D ie  Euthebungsgesuche der Officiere sind, wie es für  die M annschaft vorgeschrieben, vor
B eg inn  der W affeuübung, jedoch dem Landwehr-Commando directe einzusenden, welches 
hierüber im  Wege der Ev iden tha ltung  entscheidet.

I n  Hinsicht auf die in der Landwehr befindlichen im § 2 6  des Wehrgesetzes gezeichneten 
B eam ten , dann Professoren und Lehrer, welche einer W affenübung beigezogen werden sollen, 
sind die Behörden und Anstalten durch die Landw ehr-Evidenthaltungcn hievon rechtzeitig zu 
verständigen, dam it der Dienstbetrieb und der Unterricht keine S tö r u n g  erleide.

D er  zur W affenübung ertheilte U rlaub  darf bei sonst zu gestattenden U rlauben  nicht in
Betracht kommen.

D ie  im  öffentlichen Dienste stehenden Personen  der Landwehr werden von der W affen
übung  durch das Landesvertheidigungs-M inisterium n u r  dann  befreit, wenn deren Unentbehr
lichkeit von der betreffenden Behörde geltend gemacht wird.

F ü r  die nicht active Mannschaft des Landwehrstandes gelten folgende M eldungs-  
Vorschriften:

1. J e d e r  vom Assentplatze m it einem Widmuugsscheine entlassene, aus G ru n d  der 
Affentliste in Evidenz genommene Landwehr-Rekrut hat,  wenn er nicht ohnehin zur A u s 
bildung einzurücken berufen ist, innerhalb  der Zeit vom 1. b is  2 0 .  October beim Compagnie- 
Bezirks-Feldwebel wegen E r h a l t  des L andw ehr-Paffes  gegen Uebergabe des Widmungsscheines 
sich zu melden.

D ie  au s  dem stehenden Heere in die Landwehr übertretenden W eh rm än n e r  werden auf 
G ru n d  der, von den Landw ehr-Evidenthaltungen den Bezirksfeldwebeln zugeschickten G r u n d 
buchsblätter in  Evidenz genommen und erhalten vom Bezirks-Feldwebel ihre Landwehrpässe, 
welche sie sich innerhalb  drei Wochen persönlich abzuholcn haben.

2. D e r  L andw ehrm ann hat sich bei dem Bezirksfeldwebel zu melden, so oft er zur 
Dienstleistung einberufen dahin abgeht, oder, aus  der Dienstleistung entlaffen, wieder in  seinen 
A ufen tha ltso r t  zurückkehrt.

3. Jed e  V eränderung  des W o h n -  oder bleibenden A ufenthaltsortes  ha t  der Landw ehr
m a n n  vor dem Abgehen beim Bezirks-Feldwebel anzumelden, das Eintreffen im neuen 
W o h n -  oder A ufenthaltsorte  aber innerhalb 1 4  T agen  dem Feldwebel des neuen Bezirkes 
anzuzeigen; um faßt eine S t a d t  mehrere Compagnie-Bezirke, so geschehen die M eldungen in 
ähnlicher A rt .

4. W e n n  ein L andw ehrm ann länger a l s  3 M ona te  oder während den W affenübungen 
in entferntere Bezirke, in die Länder der ungarischen Krone oder in 's  A u s lan d  reist, so hat 
er dieß dem Bezirks-Feldwebel anzuzeigen. B e i  Reisen außer der Zeit der W affenübung 
über 1 4  T ag e  bis 3 M onate  h a t  der Landw ehrm ann die Anzeige n u r  dem Ortsvorsteher 
zu erstatten, dam it allfällige Zustellungen ihm rechtzeitig übermittelt werden können.

5. Kanfleute, Industr ie l le ,  Gutsbesitzer oder sonstige der L andw ehr-Evidenthaltung  
genau bekannte Persönlichkeiten, die im Jn tereffe  ihrer Geschäfte häufigere und plötzliche 
Reisen unternehmen müffen, werden durch die Landw ehr-Evidcnthaltungen  von derlei M e l 
dungen dispensirt, wenn sie dafür S o rg e  tragen, daß ihnen alle Befehle richtig zugestellt werden.

25
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6. Vse napovedbe o prihoda v domovino, spremembi prepivališča ali o potovanji 
se lahko ustmeno ali pismeno opravljajo, pismenim nazuanbam mora brambovsko 
moštvo priložiti brambovnieo (oziroma namenivnico), na ktero okrajni feldvebelj 
zapiše, da je napovedba opravila se.

7. Brambovce mora tudi, če s e je  v razmerji njegovega opravila ali stanja, na 
številu njegovih otrok i. t. d. kaj spremenilo, napovedati, ali pa pri naslednjem pre
glednem zboru ustmeno naznaniti.

Zapovedi zastran prej omenjenih naznanil so v brambovnici zapopadenc.

Vsak oficir, vojaški uradnik in član vojaškega duhovstva, kteri od stojne ar
made v nedjansko deželno hrambo prestopi, mora ko pride v svojo domovino ali 
prebivališče, to ustmeno ali pismeno brambovski razvidnici naznaniti, ktera o tem 
brambovskemu poveljstvu poročilo, in zastran oficirjev, spadajočih v zavezo batal
jona, bataljonskemu poveljniku naznambo da.

Brambovski oficirji so razvidnosti v prid dolžni, kadar koli svoje stanovitno 
prebivališče spremene, to pristojni brambovski razvidnici in pa tudi oni razvidnici 
oglasiti, v ktero sc morda preselijo (§. 25 hramb, post.)

Oficir in uradnik ne djanskega brambovskega stanu ne potrebuje k potovanju 
zvunaj časa vaj posebnega privoljenja, samo da mora, če vtegne previdama čez štiri 
tedne z doma biti, brambovski razvidnici povedati, da in kam se napoti, ktera, če 
potovanje šest ali več mescev trpi, o tem brambovskemu poveljstvu poroča.

Ce se brambovski oficir ali uradnik ne oglasi, kakor je  zapovedano, mora 
brambovska razvidnica to brambovskemu poveljstvu na znanje dati.

Oficirji ali uradniki potem brambovci, kteri predpisane napoved be niso opra
vili, grešijo zoper predpise o napovedbi in kaznujejo jih na poprosbo brambovskega 
poveljstva glede razvidnic, politične oblasti na podlagi ministerstvenega ukaza od
2. aprila 1858 (drž. zakon. štev. 51.) v moči zdržanega s postavo od 22 oktobra 
1 81*2 (držav, zakon. štev. 72.)

Za brambovce, ki niso bili poklicani k vajam, bivajo vsako leto po žetvi v kompa- 
nijskem kraju prigledni zbori, ki pa ne smejo trpeti čez en «lan (F 11» hramb, postave).

Ministcrstvo za deželno bran določi sploh kedaj se imajo ti zbori z vršiti; izpel— 
javne ustanovitve izdavajo brambovska poveljstva.

Prigledni zbori imajo namen :

1. Izpričati, ali je v razvidu stoječe brambovsko moštvo v kompapijskem okraju 
nazoče ali ne;
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H. Alle M eldungen über Ankunft in der Heim at, W o h n o r ts -V e rä n d e ru n g e n  oder 
Reisen können mündlich oder schriftlich erstattet w e rd e n ; bei schriftlicher M eldung  m uß 
seitens der Landwehr-M annschaft auch der L a n d w e h r-P a ß  (beziehungsweise Widmungsschein) 
beigclegt werden, dam it die erfolgte M eldung  darauf vom B ez irk s-F e ld w eb e l  notirt werde.

7. D e r  Landw ehrm ann h a t  auch die Veränderungen an  seinen G ew erbs-  und S ta n d e s -  
Verhältnisten, in der Z ah l  seiner Kinder u. s. w. anzugeben, oder bei der nächsten C on tro ls -  
V crsam m lung mündlich zu melden.

lieber die vorbezeichneten M eldungen sind die Vorschriften im Landwehrpaste 
enthalten.

J e d e r  au s  dem stehenden Heere in  die nicht active Landwehr übertretende Osficier, 
M i l i tä r -B e a m te  ober Angehörige der Militär-Geistlichkeit ha t  sein Eintreffen im H e im a ts 
oder D omicilorte bei der Landw ehr-Evidenthaltung  mündlich oder schriftlich zu melden, 
welche hievon dem Landwehr - Com m ando die Anzeige erstattet und dem B a ta i l lo n s -  
Eom m andanten über jene Officiere, welche zu dem Verbände des B a ta i l lo n s  gehören, 
M ittheilung  macht.

Z u m  Zwecke der E v identyaltung  sind Officiere der Landwehr verpflichtet, jeden Wechsel 
ihres »leibenden A ufenthaltsortes  der zuständigen L andw ehr-Evidenthaltung  und auch jener, 

. in deren Bereich sie sich etwa begeben, zu melden (§ .  2 3  L. W .  G .) .
Z u  Reisen außer bei Uebungszeit beoarf der Osficier und der Beam te  des nicht activen 

Landwehrstandes keiner besonderen B ew illigung , n u r  ha t  er, wenn die Abwesenheit v o ra u s 
sichtlich über vier Wochen dauert, sein Abgchen und bas Ziel der Reise der Landwehr- 
Cvidenthaltung anzuzeigen, welche, wenn sich die D a u e r  der Reise auf sechs oder mehr 
M onate  erstreckt, dieses dem Landw ehr-Com m ando zur Kenntniß  bringt.

W enn  der Landwehr-Ofsicier oder B eam te die vorgeschriebenen M eldungen unter
l ä ß t ,  so ha t  die L an d w eh r-C v id en th a l tu n g  dem L an d w eh r-C o m m an d o  die Anzeige 
zu erstatten.

D ie  Unterlastung der vorgeschriebeuen M eldung von S e i te  der Officiere oder 
B eam ten , dann der Landw ehrm änner, wird über Requisition der Landw ehr-Com m anden 
bezüglich der Cvidenthaltungen, a l s  Uebertretung der M cldungs  - Vorschriften von den 
politischen Behörden un te r  Anwendung der m it  dem Gesetze vom 2 2 .  Oktober 1 8 6 2  
( R . - G . - B I .  N r .  7 ' )  aufrecht erhaltenen M in is te ria l-V erordnung  vom 2. A p r i l  1 8 5 8  
( R . - G . - B l .  N r .  5 1 )  bestraft.

F ü r  die zu den W affcnübungen nicht einberufenen Landw ehrm änner finden jährlich 
nack der E rn te  im Compagnieorte C on tro ls-V crsam m lungen  statt, welche aber nicht mehr 
a l s  E inen  T a g  in Anspruch nehmen dürfen (§ .  16  L. W .  G .) .

Z u r  A b h a l tu n g  dieser V ersam m lungen  wird vom Landcs-VertheidigungS-M inisterium  
ein bestimmter Z e itraum  im Allgemeinen festgesetzt; die D urchführungs-B estim m ungen  sind 
den Landwehr-Com m anden überlasten.

Zweck der C on tro ls -V erfam m lu n g  i s t :
I .  D ie  Anwesenheit der in Evidenz stehenden Landwehrmannschaft im Compagnie- 

Bezirke zu constatiren.
25 '
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2. Prijemati poročila o osebnih razmerjih, na kolikor te npljiv imajo na vojaško 
službo.

3 Naznaniti naredbe in zaukaze, zadevajoče moštvo sploh in pa posamezne 
osebe, spominjati na dolžnosti brambovske službe, ter prebrati naj važnejše voj- 
skne člene.

4. Sprejemati od moštva prošnje in pritožbe, ktere se tičejo njihovega bram
bovskega razmerja.

o. Oznaniti imena tistih brambovcov, kteri se bodo dopolnivši brambovsko 
službino dolžnost, konca sončnega leta odpustili, za iegadelj kake ovirke poravnati, 
in pritožbe, kterih prigledni organi rešiti ne zainorejo, sprejemati ter jih v razsodbo 
položiti visi stopnji.

6. Moštvo, ktero se napove, da za vojno službo ni več pripravno, in napake 
na sebi ima, ktere tudi nezdravnik lahko spozna, popisati, da se bode pozneje pred 
pregledovalno komisijo postavilo.

7. Pozvedovati po tistih brambovcih, kteri k priglednemu zboru niso prišli ali 
od kterih se ne ve, kje stanujejo.

Kjer bi se zarad posebnih razmer želelo, lahko se v kompanijskem okraju 
prigledni zbori na več krajih apravljajo.

K enemu priglednemu zboru se pravilno ne sme sklicati čez 150 mož.

Če je v kompanijskem okraju več priglednih zborov, naj se shajajo na ravno 
eden za drugim —  ako se primeri, tudi več takih na en dan —  in sicer po taki vrsti, 
da bodo nrigledovalni organi, kterim je izvršba zborov ukazana, obhodili svoj pot 
okrogama in po naj bližnji poti.

Prigledni zbori se shajajo načelno v delavnikih, koder je  pa zarad posebnih 
razmer želeti in mogoče, znajo se tudi ob nedeljah zborovati, vender varovati se mora, 
da božja služba se motila ne bo.

Dnevi in kraji za priglednc zbore odločeni naj se po uradnih časnikih, potem 
z javnim pribitkom ali po drugem v kraju navadnem činu (saj štiri tedne naprej) vsim 
na znanje dajo. Cc bi se po razmerah koristno zdelo, zna se zraven tega oznanila 
še vsaki osebi pozivni ukaz poslati.

K priglednim zborom poklicano moštvo ima brambovnico s seboj prinesti.

Oproščcnje od priglednega zbora sme se le v silnih primerkih dovoliti, n. pr. 
če sc v rodbini huda bolezen ali smrt pripeti, potem pri uradnih opravilih ali pri 
potovanji po opravku, kteri sc brez nevarnosti ne da odložiti, i. t. d.

Dovoljitev da brambovska razvidniva.

V prošnjah za oproščcnje mora biti od krajne oblast potredeno, da so povedani 
vzroki opravičeni.
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2 . Nachrichten über die persönlichen Verhältnisse einzuzichen, soweit diese auf das  
militärische Interesse von E influß  s in d ;

3. D ie  Anordnungen  und Vorschriften bekannt zu machen, welche die M annschaft im  
A llgem einen , sowie die Einzelnen betreffen, ihnen ihre Landwehr - Dienstpflichten in  
E r in n e ru n g  zu bringen und die wichtigsten Kriegsartikel zu verlesen ;

4. B it ten  und Beschwerden der Mannschaft, welche auf  ih r  Landw ehr-D ienstverhältn iß  
Bezug haben, entgegen zu nehmen ;

5. D ie  N am en derjenigen bekannt zu geben, welche nach A b lau f  des S o la r j a h r e s  bei 
vollendeter Landwehrdienstpflicht entlasten werden, deshalb allenfalls vorkommende Anstände 
zu regeln, und Reklamationen, die von den C ontrolsorganen nicht behoben werden können, 
behufs V orlage  zur höheren Entscheidung entgegen zu n e h m e n ;

6 .  D ie  Mannschaft, welche sich a l s  kriegsdienstuntauglich meldet und m it solchen 
Gebrechen behaftet ist, welche auch von dem Nicht-Arzte leicht erkannt werden können, 
vorzumerken, um  sie seinerzeit vor die S u p e ra rb itr irungs-C om m iss ion  zu b e o rd e rn ;

7. Nachfrage nach derjenigen Mannschaft zu halten, welche von der C o n tro ls -V e r-  
sam m lung weggeblieben ist, oder sich unevident befindet.

W o  es besondere Verhältnisse wünschenswerth m achen, können in einem 
Compagnie-Bezirke auch mehrere O r te  fü r  die C on tro ls-V ersam m lungen  bestimmt werden.

Z u  ein und derselben C o n tro ls -V e rsa m m lu n g  sind in der Regel nicht mehr a l s  
1 5 0  M a n n  einzuberufen.

S i n d  in einem Compagnie - Bezirke mehrere C o n tro ls -V e rsa m m lu n g e n ,  so haben 
dieselben unm itte lba r  nach einander —  eventuell mehrere an  einem T age ,  —  und zwar in 
solcher Reihenfolge stattzufinden, daß die Reise der m it  der A b h a ltung  derselben b e a u f 
tragten C o n tro ls -O rg an e  eine Rundreise auf dem möglichst kürzesten Wege bilde.

D ie C ontro ls-V ersam m lungen  finden grundsätzlich an  den Wochentagen statt, können 
jedoch, wo es besondere Verhältniffe wünschenswerth und thuulich machen, auch an  S o n n 
tagen m it  Vermeidung jeder S tö r u n g  des öffentlichen Gottesdienstes abgehalten werden.

Die fü r  C on tro ls-V ersam m lungen  bestimmten T age  und O r te  sind durch die A m t s 
blä tte r , dann durch öffentlichen Anschlag oder in anderer ortsüblicher Weise (wenigstens 
vier Wochen vorher) zur allgemeinen K euntniß zu bringen. W en n  es die Verhältniffe  zweck
m äßig  erscheinen lasten, so können nebst dieser V e r lau tb a ru n g  noch persönliche E inberu fungs-  
O rd re s  erlaffen werden.

D ie zu den Contro ls-V ersam m lungen  einberufene M annschaft ha t  ihren Land
w e h r -P a ß  mitzubringen.

E ine  Enthebung von der Contro ls  - V ersam m lung  darf n u r  in dringenden F ä llen  
bewilliget werden, z. B .  wegen schweren Erkrankungen oder Todesfällen im häuslichen 
Kreise, dann Amtsverrichtungen oder Geschäftsreisen, welche wegen G efahr  im Verzüge 
keinen Aufschub erleiden, u. s. w.

D ie  B ew ill igung  ertheilt die Landwehr-Evidenthaltung .
I n  den Enthebungsgesnchen m uß die Richtigkeit der angeführten G ründe  von der O r t s 

behörde bestätigt sein.
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Osebe v § 26 vojne postave omenjene se oproščijo na zaprosbo njihovih viših 
oblastnij.

C c se prošnja zarad prekratkega časa ni mogla pred priglednim zborovanjem 
podati, naj se izpričevalo krajne gosposke, ki potrjuje zadrževalne vzroke, pošle na 
prcgledišče.

Moštvo, ktero sc brez zadostljivega izgovora k prigledncmu zboru ni znišlo, 
pokliče se k poznejšemu prigledu — kteri pa biva za vse dotičnike ob tistem času 
pri okrajnem feldvebeljnu —  in imenuje sc brambovski razvidnici.

Moštvo pride na prcgledišče v domači obleki (orožje, palce in t d. se morajo 
odložiti; preden zborovanje prične, in dokler le-to trpi, ne sme nihče kaditi) podo
ficirji pridejo tam, kjer je potrebo, v primernem številu v roonduri (vojaški opravi) 
s sabljo; v ta namen se jim izročijo te reči v vsakim primersku posebej.

Okrajni feldvebclj naj si za priglcdni zbor o vsem moštvu dežel», kompanijskega 
okraja pripravi iz obccednega imenika, kteri sc pri vsili gruntnih bukvah proti 
pisati mora, po obrazku XVII odčitale» spisek in zaznami v predelu „opomba“ taisto 
moštvo, ktero je  konca decembra iz deželne hrambe odpustiti.

Le-ta odčitali» spisek sc mora 14 dni pred priglednim zborovanjem bram
bovski razvidnici v pregled poslati, ktera ga s gruntnimi bukvami primeri, opombe 
o odpustu, ako jih v redu najde, v gruntne bukve zapiše, z eno besedo vse popravke 
poskrbi, in pregledani odčitalni spisek nekaj dni pred priglednim zborovanjem 
okrajnemu feldvebeljnu nazaj pošlje.

Prigledne zbore zvišujejo al» dotični kompanijski poveljniki ali kteri drugi 
pripravili oficirji ne djankega brambovskega stanu, kterc brambovsko poveljstvo —  
na predlog brambovskih razvidnic — v ta namen pošlje.

Oficirju je okrajni feldvebclj na roko, vrh tega se ukaže izmed djanskih bram- 
bovnikov, kterih brambovska razvidnica štiri ima, eden v vsaki kompanijski okraj 
k tamkaj bivajočim priglednim zborom.

Na priglcdišču ukaže moštvu ob določeni uri oficir, da stopi v vrsto, in da pri
četek prigledovanja s rogom ali bobnom naznaniti.

Moštvo se prebere in potem se rešijo poprej omenjene reči.

Konec prigledovanja sc zaznami z rogom ali z bobnom, in moštvo sc odpusti.

Ko so vsi priglcdni zbori enega kompanijskega okraja dokončani, mora oficir, 
kteri je priglcdno zborovanje vodil, o izidu brambovski razvidnic! na tajnko poročati; 
poslednja napravi na podlagi kompanijskili okrajnih poročil glavno poročilo in poda 
ga brambovskemu poveljstvu.
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D en tut 8 2 6  des Wehrgesetzes bezeichnten Personen  wird die Enthebung über 
Ansuchen ihrer Vorgesetzten Behörden bewilliget.

W enn  die Enthebung, wegen Kürze der Zeit, nicht vor der C on tro ls -V ersam m lung  
nachgesucht werden konnte, ist ein bic V erhinderungsgründe bestätigendes Zeugniß der O r t s 
behörde auf den Controlsplatz zu senden.

Die Mannschaft, welche von der C on tro ls -V ersam m lung  ohne genügende Entschuldigung 
weggeblieben, ist zu einer —  für alle Betreffenden zu gleicher Zeit beim Bezirks-Feldwebel 
stattfindenden —  Nachcontrole zu beordern und der L andw ehr-E v iden tha ltung  anzuzcigen.

Die Mannschaft erscheint auf dem Controlsplatze in bürgerlicher Kleidung. (W affen, 
Stöcke it. rc. sind vor B eg inn  der V ersam m lung abzulegen, und ist das Rauchen während 
derselben nicht gestattet.) D ie  Unterofficiere erscheinen dort, wo es nothwendig ftin sollte, 
in  entsprechender A nzahl in Uniform m it Seitengewehr, wozu ihnen diese Gegenstände 
fallweise auszufolgen find.

D er  B ez irk s-F e ldw ebe l hat sich zur C o n t ro ls -V e rsa m m lu n g  über den gestimmten 
Mannschaftsstand des Landes-Cvmpagnie-Beziikes gemeindeweise eine Verlesliste au s  dem 
bei jedem Grundbuche current zu führenden alphabetischen N am ens  - Verzeichnisse nach 
F o rm u la r  X V I I  vorzubereiten und in der Rubrik  „Anm erkung" die au s  der Landwehr m it 
Ende December zu entlastende Mannschaft vorzumerken.

Diese Verlesliste ist der Landw ehr-Evidenthaltung 1 4  T ag e  vor der C v n tro ls -V er-  
sam m lung zur Einsicht vorzulegen, welche sie m it  dem Grundbuche vergleicht, die Entlassungs- 
Vormerknngen, wenn solche richtig befunden wurden, auch in das Grundbuch aufnim m t, kurz 
alle Berichtigungen besorgt, und dann die revidirte Verlesliste dem Bezirks-Feldwebel zur 
A m tshand lung  mehrere T age  vor der C on tro ls-V ersam m lung  zurückstellt

Z u r  A bha ltung  der C on tro ls  - V ersam m lungen werden entweder die betreffenden 
Compagnie - Kommandanten oder sonst geeignete Officiere des nicht activen Landwehrstandes 

über Vorschlag der L andw ehr-E v iden tha ltung  — vom L and w eh r-C o m m an d o  beordert.
D e m  Officier steht der B ez irks-F e ldw ebel zur S e i t e ;  überdieß ist von den b e id e r  

L andw ehr-E v iden tha ltung  befindlichen vier activen Landw ehrm ännern  je E iner  in einen 
C om p ag n ie -B ez irk  zu den dort stattfindenden C ontro ls  - V ersam m lungen zu commandiren.

Auf dem Controlsplatze läß t  zur bestimmten S tu n d e  der Officier die Mannschaft in 
Reib und Glied treten und den B eg inn  des Controlsactes m it  einem T ro m m el-  oder H v rn -  
signale markiren.

D ie Mannschaft wird verlesen und sodann werden die oben aufgeführten Angelegen
heiten erlediget.

D e r  S ch luß  des Controlsactes wird durch ein T ro m m el-  oder Hornsignal bezeichnet 
und die Mannschaft entlasten.

Nach Beendigung sämmtlichcr C ontrols  - V ersam m lungen eines Compagnie- 
Bezirkes ha t  der Officier, welcher die C on tro ls -V ersam m lung  abhielt, die D e ta i l -R e la t io n  
über das Ergebniß der L andw ehr-E v iden tha ltung  cinzureichen, welche auf G ru n d  der 
Compagnie-Bezirks-Relationen den Hauptbcricht dem Landwehr-Commando erstattet.
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Takemu poročilu je treba priložiti:

a) .Imenik o tistih možeh, kteri so bili priglednega zborovanja oproščeni, mu pri-
davši njihove prošnje in izpričevala;

b) spisek o predloženih prošnjah in pritožbah, s pojasnilom zastran okolnosti, na
ktere se tiste opirajo;

c) spisek o moštvu za vojno službo ne sposobnem, pvidavši mu tudi mnenje pri-
glednega oficirja.

O rečeh, zastran kterih besedo sprožijo glavna poročila o priglednih zborih, razsodi 
ali brambovsko poveljstvo ali ministerstvo za deželno bran, vsako po svojem področju.

Prosilcem ali pritožnikom, kterih zadeve se ne dajo že na prcgledišču po godi 
poravnati, da se pismeni odlok v roke. Reči pod c) rešujejo sc v zmislu predpisa 
o novem pregledovanji.

Brambovski razvidni oficir mora vsako leto biti nazočen pri več priglednih 
zborih bataljonskega okraja.

Razvidnica skliče vse v bataljonskem okraju naseljene oficirje, ako se vaje 
v orožju niso že udeleželi, na določen dan k oficirskemu raportu (ali poročilu) 
ktercnm brambovski bataljonski poveljnik v pričo brambovskega razvidnega oficirja 
predseduje.

Oficirji se znidejo v uniformi (ali mondnri).

Zamuda tega raporta (poročila) se zna le takrat prizanesti, ako sc s tehtnimi 
vzroki opraviči.

Zaukaže glede sklicanja ne djanskih brambovcev k pripravi za vojsko (k mo
bilizira nji) in h kakim drugim službam izda ministerstvo za deželno bran.

Brambovci se sklicujejo na povelje brambovskih razvid nie po političnih oblast- 
nijah s klicavnimi listki (po obrazcu XVIII), ktere okrajni foldvebel izda.

Vsak mož dobi posebej sklicavni listek.

Vsi kje zunaj države bivajoči brambovci imajo dolžnost, brž kakor so po čas
nikih morali zvedeti da državi bližnja vojska žuga, in da je  deželna hramba klicana, 
nemudaina vrniti se v svojo domovino ter staviti se na povelje ne čakajo poseb
nega poklica (§ 24 br. postave).

Kadar se hramba le po nekem delu v djanje postavlja, napraviti je klic po 
zapovedbi § 29 tega pravila.

Ako se ob času, ko vojska žuga, kakor tudi ob miru za obrambo notranjega 
reda in varnosti deželna hramba vsa ali le po nekem delu sklicuje in za vojsko pri
pravlja, sme razvidnica le v izrednih primerkih na vzroke posebnega ozira vredne 
brambovcem časno spregledati dčlžnost, iti k svojemu krcdclu. Oprostitve, ktere sc
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Diesem Berichte ist beizuschließen:
a )  D a s  Verzeichniß über jene Leute, welchen die E n thebung von der ControlS-V ersam m - 

lung bewilliget wurde, un ter  B e ilage  deren Gesuche und Zeugnisse;
b )  bas  Verzeichniß über die vorgekommenen B it ten  und Beschwerden m it  der E r lä u te ru n g  

über die dießfalls obwaltenden U m stände ;
c j  das Verzeichniß über die a ls  kriegsdienstuntauglich vorgemerkte Mannschaft, m it  dem 

beigefügten Befunde des Controls-Osficiers.
Ueber die, durch die Hauptberichte über die C on tro ls--V ersam m lungen  zur Sprache  

gebrachten Angelegenheiten wird entweder vom Landwchr-Com m ando oder vom Landeöver- 
the id igungs-M inis terium  je nach ihrem Wirkungskreise entschieden.

D en  Bittstellern oder Beschwerdeführern, deren Angelegenheiten nicht schon auf dem 
C on tro ls -P la tze  zur Befriedigung ausgetragen werden können, ist ein schriftlicher Bescheid 
zu ertheilen. D ie  Angelegenheiten a d  c  sind nach A nhandgabe der S u p e ra rb i t r i ru n g s -  
Vorschrift auszutragen.

D e r  Landwehr - Evidenz - Officier h a t  alljährlich mehreren C o n tro ls -V ersam m lu n g en  
des B ata il lons-B ez irkes  beizuwohnen.

Alle in einem B a ta i l lo n s -B e z i rk e  ansässigen Landwehrofficiere werden, wenn 
sie nicht schon an  der W affenübung T h e i l  nehm en , durch die Evidenthaltung  an  einem 
bestimmten T a g e  zu einem Osficiers-Rappvrte einberufen, welchen der L andw ehr-B a ta i l lons -  
C om m andan t im  Beisein des Landwehr-Evidenz-Officiers abzuhalten  hat. D ie  Officiere 
erscheinen hiebei in Uniform.

D a s  Wegbleiben von diesem R apporte  kann n u r  durch den Nachweis triftiger 
G rü n d e  entschuldigt werden.

D ie  Anordnungen  wegen E inberufung  deS nicht activen Landwehrstandes zur 
M obilis irung  unv zu anderweitigen Diensten ergehen vom LandesvertheidigungS- 
M in is te r ium .

D ie  E inberufung  der Landwehrmannschaft erfolgt über W eisung der Landwehr- 
T videnthaltungen mittelst der durch die Bezirks-Feldwebel auSgefertigten E in b e ru fu n g s 
karten nach F o rm u la re  B eilage X V I I I ,  im Wege der politischen Behörde.

D ie  E inberu fungs-K arten  werden für  jeden M a n n  einzeln ausgefertigt.
Alle im  AuSlande abwesenden Landw ehrm änner h a b e n , sobald sie im Wege 

der Öffentlichkeit K enn tn iß  erhalten haben müssen, daß die Monarchie von einem Kriege 
nahe bedroht und die E inberufung der Landwehr erfolgt ist, die Verpflichtung, unver-  
w eilt in  die H eim at zurückzukehren, und sich zur V erfügung zu stellen, ohne die spccielle 
E inberufung  abzuwarten. ( §  2 4  L W G .)

B e i  Activirung n u r  einzelner Theile  der Landwehr erfolgt die E inberufung 
analog  des 8 2 9  dieses S ta tu te s .

B e i  E inberufung  und M obilm achung der gesummten Landwehr oder eine- 
$  heiles derselben bei vorhandener K riegsgefahr, so wie auch im Frieden zur Aufrecht
h a l tu n g  der O rd n u n g  und Sicherheit im I n n e r n ,  können Landw ehrm änner vom Einrücken
zu ihrem Truppenkörper n u r  in außerordentlichen F ä llen ,  au s  besonders rücksichtswürdige»

26



v tem oziru dovolijo, morajo se 8 predložbo prošnje vred na znanje dati brambov
skemu poveljstvu, da jih pregleda.

Glede prošenj, ktere je predlagati, opominja sc na § 27; taiste sc morajo precej 
ko pride klicalni ukaz, vložiti.

Uradniki, profesorji, i. t. d. kteri se ne morejo pogrešati, oproščajo se po usta
novitvah § 26 voj. post.

Oficirje in druge jim enako postavljene osebe sklicuje naravno brambovska 
razvidnica.

Brambovski oficirji in brambovci, kteri, poklicani k vajam v orožju ali k 
službi, v določenem času ne pridejo, naj se, če se popolnoma ne opravičijo zastran 
tega zaprejo v zapor od enega tedna do treh m escev; če sc  pa to tretjič zgodi in ob 
vojski že tudi prvič naj se z njimi ravna po vojnem pravu Razžalitev kterega čast
nika šteje se v takem primeru za zvekšujočo okolnost. (§ 25 hram. post.)

Oficirji in moštvo deželne hrambe imajo samo ta čas, ko službo opravljajo, pra
vico do pristojbin (plačila), ki so ob miru, v pripravljenosti in vojski take kakor 
pri stojni armadi (§ 20 hram. post.)

Če je deželna hramba klicana zarad vojske, znajo se brambovci, ki so zvunaj 
svojega brambovskega okraja, oglasiti pri naj bližnji brambovski razvidnici, ktera 
jih bo v posta vij išče njihovega vojaškega krdela ali naprave poslala in v cesarsko 
oskrbovanje tisti dan vzela, kterega se stavijo.

Pristojbine (plačila) brambovskih oficirjev za čas vaje v orožju se bodo po 
posebnih ustanovitvah določile.

Brambovski poveljniki in njihovo osebje imajo na potih, ktere izključivo 
v brambovskih zadevah opravljajo, pravico do pravilnih potnih sredstev in potnin.

Brambovski oficirji ali pa brambovci, kteri so v vojski ali sploh v djan.ski 
službi invalidni postali (za službo nezmošni), uživajo tiste poboljške, kteri na to stran 
za stojno armado veljajo.

Tiste dobrote ali ugodnosti veljajo tudi za vdove in sirote brambovskih oficir
jev . ki so bili pred sovražnikom ubiti, ali ki šob ili ranjeni in zavoljo tega umrli 
(§. 21 hram. post.)

Vsakemu

a) penzioniranemu (v pokoj djanemu) ali

b) pri prvi ustanovitvi izjemno iz djanskega stanu stojne armade v deželno 
hrambo prestavljenemu oficirju mora se ne glede na to, ali ga ima deželna 
hramba v stanu pričujočim služečih ali pa le v razvidu, v djanski službi pri 
stojni armadi zasluženo penžijo, doker se svoje časti prostovoljno ne odpove 
ali je ne zgubi, in sicer onim pod a) redovito dajali, onim pod b) pa prihraniti 
do časa, ko stopijo v počitek.
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G ründen  von der E v identhaltung  zeitlich enthoben werden; derlei ertheilte Enthebungen 
sind, unter V orlage  der Gesuche, dem Landwehr-Com m ando zur Uebcrprüfung anzuzeigen.

Betreff der einzureichenden Gesuche wird auf den § 2 7  gewiesen, dieselben müssen 
gleich nach erhaltener E in beru fungs-O rd re  eingesendet werden.

D ie Enthebung der unentbehrlichen B e a m te n ,  Professoren rc. geschieht nach den 
Bestimmungen des § 2 6  des Wehrgesetzes.

D ie  Ofstciere und denselben Gleichgestellte werden durch die L andw ehr-Evident
ha ltung  unm itte lbar einberufen.

Landwehr-Ofstciere und L an d w eh rm än n er , welche der E inberufung  zu den 
W affenübungen oder zur Dienstleistung binnen der bestimmten Frist nicht Folge leisten, 
sind, wenn sie ih r  Ausbleiben nicht vollständig rechtfertigen, m it Arrest von einer Woche 
bis  zu drei M onaten  —  bei der dritten W iederholung jedoch, und in Kriegszeiten schon 
beim ersten F a l l e , kriegsrechtlich zu behandeln. D ie  Bekleidung einer Charge bildet in 
einem solchen Fa lle  einen erschwerenden Umstand. (§  2 5  L. W .  G . )

Ofstciere und Mannschaft der Landwehr haben n u r  während ihrer Dienstleistung
Anspruch auf G eb ü h ren ,  welche im F rieden , in der Bereitschaft und im Kriege jenen
des stehenden Heeres gleich sind. (§  2 0  L. W .  G . )

B e i  einer E inberufung  der Landwehr im Kriegsfälle können jene L andw ehrm änner,
welche aus  ihrem Landwehr-Bezirke abwesend s in d , sich behufs Absendung in die A u f
s te l lu n g s -S ta t io n  ihres T ru p p cn tö rp e rs  oder A nsta lt  bei der nächsten L andw ehr-Evident
h a l tu n g  melden, und treten bei dieser m it  dem Tage der P rä se n t i ru n g  in die ärarische 
Verpflegung.

D ie  Gebühren der Landwehr - Ofstciere während der jährlichen W affenübungen 
werden durch specielle Bestimmungen festgestellt.

D ie  Landwehr -K om m andan ten  und deren P ersona le  haben bei ihren a u s 
schließlich in Landwehr-Angelegenheiten unternommenen Reisen au f  die reglementmäßigen
Reisemittel und NeisegcbüHren Anspruch.

D ie  im Kriege oder überhaupt im activen Dienste invalid  gewordenen Land-
wehr-Officiere, ihnen Gleichgestellte oder Landw ehrm änner  genießen dieselben Begünstigungen 
welche in  dieser Beziehung fü r  das stehende Heer bestehen.

Dieselben Begünstigungen erstrecken sich auch auf  die W itw en  und W aisen  der vor
dem Feinde gefallenen oder in Folge  ihrer V erw undung  gestorbenen Landwehr-Officiere 
( §  21  L. W .  G . j  

Jedem  
u )  pensivnirten oder
b) bei der ersten Errichtung ausnahmsweise au s  dem Activstande des stehenden Heeres 

in die Landwehr übersetzten Ofstciere i s t , ohne Rücksicht, ob derselbe in  der Land
wehr im präsenten S t a n d e  oder n u r  in der Evidenz geführt w i r d , die für  die
active Dienstzeit im stehenden Heere erworbene P e n s i o n , so lange er seine Charge
nicht freiwillig ablegt, oder derselben verlustig wird, u . zw. jenen a d  a  regel
m äßig  zu erfolgen und jenen a d  b  den Anspruch darauf  bis zum M omente der 
Pension irung  zu wahren.

26*
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Zastran pravice do oskrbovanja naj velja sledeče pravilo:

1. Brambovskemu oficirju se všteva kot v pravico do oskrbovanja zarajtljiva 
služba le tisti čas, kterega v djauski službi, bodisi v stojni armadi bodisi v deželni 
■hrambi tedaj tudi v vajah ali v ktcri drugi časni službi doprinese.

Če se brambovski oficir med službo kaj pohabi, treba je to — sicer zgubi pra
vico do oskrbovanja — precej naznaniti in po komisiji ugotoviti.

2. Vsim oficirjem, ki iz pokoja ali pozneje po novem pregledu iz c. kr. armade 
v dcžclobrambovski stan prestopijo, plačujejo se one pokojnine, klere so si v službi 
pri vkup nem vojaštvu pridobili, brez ozira ua kakšnost njihove službe v deželni 
hrambi, vedno iz vkupnega vojnega troškovnika.

3. Če taki pcnzijo vživajoči oficirji vsled začasnih vaj v orožju ali iz drugih 
vzrokov stopijo v deželni hrambi v više plače, plačujejo se denarji, kar sc jih za 
pcnzije več potrosi, iz založbe ministerstva za deželno bran (§ 22 hram. post.)

4. Če si je oficir pravico do povikšanja pcnzije s svojo službo v deželni hrambi 
pridobil, plačuje se to kar ima po točki b iz okupnega vojnega troškovnika tir jati, 
iz tega, priklade v deželni hrambi prislužene pa iz brambovskega troškovnika.

5. Ker penzijsko pravilo za c. kr. armado veljavno tudi pri penzioiiiraiiju bram
bovskih oficirjev podlago daja, morajo se takrat, ko penzioniranje nastopi zarad mu

jenja pred sovražnikom, penzijne ustanovitve veljavne za stojno armado obračati 
tudi na tiste oficirje deželne hrambe, ktcri so naravno iz civilnega stanu pristopili 
in razun vojske nobenega daljšega časa službe izkazati ne zamorejo.

t». Vsi brambovski oficirji, ki so ob miru v djauski službi postali invalidni 
(za službo nezmožni) pa nimajo pravice do pcnzije iz armadnega troškovnika, vživajo 
v zmislu brambovske postave taiste policijske, ktcri na to stran za stojno armado 
veljajo; dotični oskrbovalni užitki se plačujejo iz brambovske založbe, troški pa, 
ktere prizadene penzioniranje zarad priprave in porabe brambovskih oficirjev pred 
sovražnikom, obtožujejo obupni vojni troškovnik.

Dokler je mir, smejo vsi tisti, ki so v deželno hrambo zavezani, razen onih, ki 
služijo pri brambovskih oblastnijah, pečati sc z opravili svojega domačega poklica; 
izvzet je  vendar tisti čas. v ktere m so dolžni udeležiti se občasnih vaj (§ 13 
liram, post.)

Oficirji in moštvo deželne hrambe, ki niso v djauski službi, podstojc v vseh 
svojih civilnih okolnostih ali razmerjah, pa tudi v kazenskih in policijskih rečeh 
civilnim sodiščem in gosposkem, in so le toliko v svoji prostosti omejeni, kolikor 
vojna postava dopušča, in je zavolj razvidnosti potreba (§ 23 hram. post.)
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Bezüglich der Versorgungs-Ansprüche h a t  a l s  N orm  zu d ienen:
1. D em  Landwehr-Officiere h a t  fü r  seine Versorgungs-Ansprüche n u r  jene Zeit a l s  

anrcchnungsfähige Dienstzeit zu zählen, welche er im  activen Dienste, sei es im stehenden 
Heere oder in der L andw ehr,  daher auch w ahrend der Erercierzeit oder einer zeitlichen 
Dienstleistung zugebracht hat.

T r i f f t  den Landwehr-Osficier w ährend der Dienstleistung eine Beschädigung, so m uß 
solche, bei sonstigem Verluste eines V ersorgungs-A nspruches, sogleich angemeldet und 
durch eine Commission sichergcstellt werden.

2 .  Allen aus  dem Pensionsstande oder später im Wege der S u p e ra rb i t r i r u n g  au s  
dem k. k. Heere in den Landwehr-Verband tretenden Officieren w erden , ohne Rücksicht 
auf ihre V erw endungsa rt  in der L andw ehr,  jene Ruhegenüffe fortan  a u s  dem gemein
samen Kriegsbudget ausgezahlt, welche sie sich durch ihre Dienstleistung im  gemeinsamen 
Kriegswesen erworben haben.

3. W enn  solche im Pensionsgenuffe stehende Officiere in Folge der periodischen 
W affenübungen oder a u s  anderen Anlässen bei der Landwehr in höhere G ebühren  
treten, so werden die M ehrauslagen  auf die Pensionsgenüsse au s  der D o ta t ion  des 
Laudes-Vertheid igungs-M inis terium s bestritten. (§ 2 2  L. W .  G . )

4. H a t  sich ein Officicr durch seine Dienstleistung in der Landwehr den Anspruch 
auf P e n s io n s -E rh ö h u n g  erw orben , so werden die nach P u n k t  b  auf das  gemeinsame 
K rie g s -B u d g e t  erworbenen Ansprüche von diesem, die bei der Landwehr erworbenen 
Zuschüsse au s  dem Landwehrbudget befriediget.

5 . Nachdem das P en s io n s-N o rm a le  fü r  das k. k. Heer auch die G rund lage  für  
die Pension irung  der Landwehr-Officiere bildet, so sind bei P ensionirungen  in Fo lge  
V erw undungen  vor dem Feinde auch jene Officiere der Landwehr nach den P e n s io n s 
bestimmungen für  das stehende Heer zu behandeln, welche aus  dem Civilftande un m it te l 
b a r  cingetreten und selbst keine längere Dienstzeit a l s  den Feldzug aufzuweisen vermögen.

6 . Alle im Frieden in activen Diensten invalid  gewordenen Landwehr-Officiere, 
die keinen Anspruch auf den Pensionsgennß aus dem Armeebudget haben, genießen im 
S i n n e  des Landwehr-Gesetzes dieselben B egüns tigungen , welche in dieser Beziehung für  
daö stehende Heer bestehen; die bezüglichen Versorgungsgenüffe werden au s  der Landwehr- 
D o ta t io n  bestritten, die Unkosten jedoch für  Pensionirungen  in  Folge der M obil is irung  
und Verwendung der Landwehr-Officiere vor dem Feinde fallen auf das  gemeinsame 
K riegs-B udget.

I m  Frieden können alle im Landw ehr-V erbande stehenden Personen , m it A u sn ah m e  
der bei den Landwehr-Behörden Angestellten, außer der Z e i t ,  in  welcher sie an  den 
periodischen W affenübungen T heil  zu nehmen haben, ihren bürgerlichen Beschäftigungen 
«achgehen. ( §  13  L. W .  G . )

Officiere und Mannschaft der L andw ehr,  welche sich nicht im activen Dienste 
befinden, unterstehen in allen ihren bürgerlichen V erhä ltn issen , sowie auch in  straf- und 
polizeilichen Angelegenheiten den Civilgerichten und B e h ö rd e n , und find n u r  jenen 
Beschränkungen unterworfen, welche in dem Wehrgcsetze begründet und fü r  die Evident-  
Haltung nothwendig sind. ( §  2 3  L. W .  G . )
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Da se kteri brambovec sme izseliti v vnanjo državo, mora zadobiti dovoljenje 
od ministra za deželno bran.

Če se v resnici ne izse li, mora tisti brambovec, kar je zavolj odpusta bram
bovske dolžnosti še na dolg ostalo, pozneje doslužiti.

Ob vojski se ne sme nikomur dovoliti, da bi se na tuje preselil (§ 26 bram. post.)

Če brambovci, kteri niso v djanski službi, hočejo zadobiti popotnice za tuje 
dežele, naj se obrnejo na pristojno civilno gosposko.

Za brambovec, kteri tretjo letno vrsto že prestopili so, veljajo, kar sc ženitve 
tiče, splošne postave in zapovedo, todi njih dolžnost, služiti pri deželni hrambi, se 
stem ne spreminja (§ 52 bram. post.)

Brambovci, kteri tretje letne vrste še niso dopolnili, potrebujejo k ženitvi 
izjemne privolitve c. kr. političnih deželnih oblastnij od ministerstva za deželno 
bran za to odbranih; tem oblastnijam se naj prošnje, ktere dohajajo v tej zadevi, 
podajajo po pristojnih c. kr. političnih okrajnih gosposka h (komunalnih gosposka!» 
v občinah ki posebno pravilo imajo).

Zoper dotične določbe c. kr. političnih deželnih oblastnij zna se v štirnajstih 
dneh, števši od dneva, kterega je dotični odlok se vročil, pri c. kr. ministerstva za 
deželno bran pritožiti.

Brambovski oficirji niso dolžni zavarščino položiti, morajo pa, ako se oženijo, 
predlagajo spričevalo o vedenji neveste in poroški list to brambovski razvidnici 
oziroma svoji viši gosposki na znanje dati.

Oficirji, kteri iz djanske službe v stojni armadi v djansko deželno hrambo pre
stopijo, potrebuje, dokler jim je pravica v stojno armado nazaj stopiti ohranjena, 
k ženitvi cesarskega privoljenja.

Vdove in sirote tistih oficirjev in moštva, kteri so v deželni hrambi se oženili, 
nimajo pravice do oskrbovanja iz državnega zaklada, izvzeti so le primerki, ktere 
§ 2 1  hramb. pošt. v mislih ima.

Djansko služeči so podložni vojaškim kazenskim in disciplinarnim postavam, 
kar se pa tiče njih civilnih razmerij, ki ne zadevajo vojaške službe, stoje pod civil
nimi postavami in gosposka,»! (§ 23 bram. post.)

Tančneje določuje postava o sod nji oblasti.

Osebe c kr. deželne hrambe se slavijo za posebna djanja v vojski ravno tako, 
kakor c. kr. armada.

Jmcna brambovskih oseb. ki so v vojski padli ali za ranami umrli, naj sezazna- 
mijo na spominskih tablah in le-te v večen spomin postavijo v farnih crkvdh ali 
drugih pripravnih krajih

O tem se bodo tančneje določbe izdale.
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Z u r  A usw anderung  bedürfen Landw ehrm änner die B ew illigung vom L andes-D er-  
theidigungs Minister.

Unterbleibt die A u sw an d e ru n g ,  so ha t  der Betreffende den Rest der durch seine 
E ntlas tung  unterbrochenen Landwehrpflicht nachzutragen.

W ährend  eines Krieges darf die B ew illigung  zur A usw anderung  nicht ertheilt 
werden. (§  2 6  L. W .  G . )

Wegen E r h a l t  von P ä ffen  zur Reise in das A u s la n d  haben sich die nicht in 
activer Dienstleistung Stehenden  an die kompetente Civil-Behörde zu wenden.

Rücksichtlich der Verebelichung der Landwehrm änner, welche die dritte Altersclaffe 
überschritten haben, gelten die allgemeinen Gesetze und Vorschriften, jedoch un ter  A u f-  
rechthaliung der Landwehrdienstpflicht. f§  5 2  L. W .  G . )

J e n e  Landwehrm änner, welche die dritte Altersclaffe noch nicht überschritten haben, 
bedürfen zu ihrer Verehelichung der ausnahm sweisen B ew ill igung  seitens der hiezu 
vom f. f. M inisterium für Landesvertheidigung dclegirten f. k. politischen Länderstellen, 
an  welche in vorkommenden Fällen  bezügliche Einschreiten im Wege der zuständigen 
k. k. politischen Bezirksbehörden (Com m unalbehörden in den m it einem eigenen S t a t u t e  
versehenen Gemeinden) zu richten sind.

Gegen einschlägige Entscheidungen der k. k. politischen Landesbehörde bleibt die 
B eru fung  an  das k. k. M inis terium  für Landes - V e r te id ig u n g  innerhalb  1 4  T agen ,  
vom T age  der Zustellung des bezüglichen Bescheides —  offen.

Offlciere der Landwebr sind *um E r la g  einer C aution  nicht verpflichtet, haben 
jedoch ihre Verehelichung unter V orlage  des Sittcnzeugniffes der B r a u t  und des T r a u 
scheines der L an d w e h r-E v id en th a l tu n g ,  beziehungsweise der ihnen Vorgesetzten Behörde 
anzuzeigen.

D ie  au s  der aktiven Dienstleistung des stehenden Heeres in die aktive Landwehr 
übertretenen Offlciere bedürfen, so lange ihnen der Rücktritt in das stehende Heer gewahrt 
ist, zu ihrer Verehelichung die B ew illigung  des Kaisers.

W itw en  und W aisen jener Officiere und Mannschaft, welche sich in der Landwehr 
verehelichten, haben mit A u snahm e der im 8 21  L. W .  G .  vorgesehenen Fälle  keinen 
Anspruch auf eine Versorgung aus  dem Staatsschatze.

D ie  in der aktiven Dienstleistung S tehenden  unterliegen den militärischen S t r a f -  
und Disciplinargcsetzen; hinsichtlich ihrer  bürgerlichen Verhältniffe, welche sich nicht auf 
den militärischen Dienst beziehen, unterstehen sie jedoch den bürgerlichen Gesetzen und 
Behörden. (8  2 3  L. W .  G . )

D a s  Näbere bestimmt das Iurisdictionsgesetz.
D ie  Personen  der k. k. Landwehr erhalten für  besondere T h a te n  im Felde dieselben 

Auszeichnungen, wie das k. k. Heer.
D ie  N am en der auf dem Felde der Ehre  gefallenen oder in Folge der erhaltenen 

W unden  gestorbenen L a n d w e h r-P e rso n en , sind aus Gedenktafeln zu verzeichnen und diese 
in Pfarrkirchen oder sonst geeigneten O r te n  zur bleibenden E r in n e ru n g  aufzullellen.

Hierüber werden specielle Bestimmungen folgen



10«

Podoficirji c. kr. deželne hrambe imajo pod ravno tistimi pogoji, kakor oni 
stojne armade (vojnega pomorstva) pravico, da se pri podeljitvi pripravnih javnih 
služeb na nje posebno ozir jemlje (§ 38 vojne post.)

To se daje s tem občno na znanje.
V Gradcu 27. Julija 1870.

l t u t o  c e h .  1. r.

43.

Oznanilo c. kr. deželnega poglavarja na Štajerskem od 10. avgusta 1870,
o obeinakem pravilu (statutu) za mesto Koveredo na Tirolskem.

Daje se občno na znanje, da je  novo občinsko pravilo mesta roveredskega po 
priočbi deželnega poglavarja na Tirolskem in Predarelskem od 30. julija 1870 štev. 
13051 v zmislu člen. III. vpeljavne postave pričelo veljati, in da je roveredski 
magistrat kot odbrana gosposka v obsežji te mestne občine prevzel v vskrbljcnje 
taista politično — upravna opravila, ktera spadajo političnim gosposkain prve stopnje 
(okrajnim glavarstvom) v področje.

M ü h e c l i .  1. r.

)
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D ie  Unterofficiere der k. k. Landwehr haben un ter  denselben B ed ingungen  wie jene 
des stehenden Heeres (K riegsm arine)  Anspruch auf vorzugsweise Berückstchtigung bei 
Besetzung geeigneter Anstellungen im  öffentlichen Dienste. (§  3 8  L. W .  G . )

D ieß  w ird  hiemit zur allgemeinen Kenntniß  gebracht.

Kübeck m .  p .

43. 
Kundmachung des k. k. Statthalters für Steiermark vom 10. August 1 8 7 0 ,

betreffend das G em eindrstatut fü r  die S ta d t N overedo in  T ir o l .

L aut der vom S ta t th a l t e r  für  T i r o l  und V o ra r lb e rg  un te rm  3 0 .  J u l i  1 8 7 0 ,  
Z .  1 3 0 5 1 ,  gemachten M itthe i lung  ist das  neue Gemeindestatut der S t a d t  Roveredo in  
Gem äßheit  des A r t .  111 deö Einführungsgesetzes in  Wirksamkeit getreten, und h a t  der 
M ag is tra t  von Roveredo a l s  delegirte Behörde innerhalb  des Gemeindegebietes dieser 
S t a d t  die Besorgung der politisch-administrativen Geschäfte, welche den politischen 
Behörden erster I n s ta n z  (Bezirkshauptmannschaften) zustehen, übernom m en, w a s  h ierm it 
zur allgemeinen K enntniß  gebracht wird.

Kübeck m .  p .

27




